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Eidgenössisches Departement für Umwelt, Verkehr,
Energie und Kommunikation UVEK

Bundesamt für Verkehr BAV
Direktor

3003 Bern
POST CH AG

BAV; 

Wir bestätigen hiermit, dass zurzeit und bis auf Weiteres keine sogenannte Lizenzpflicht (Pflicht 
zur Zulassungsbewilligung) im Güterverkehr für in der Schweiz immatrikulierte Fahrzeuge über 
2.5 bis und mit 3.5 Tonnen besteht. Die in der EU im Rahmen des sogenannten Mobilitätspakets neu 
geltenden Vorschriften der Verordnung (EU) 2020/1055 des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 15. Juli 2020 zur Änderung der Verordnungen (EG) Nr. 1071/2009, (EG) Nr. 1072/2009 und 
(EU) Nr. 1024/2012 finden bis zu einer Anpassung der entsprechenden schweizerischen rechtlichen 
Grundlagen sowie des Landverkehrsabkommens für schweizerische Transportunternehmen keine An-
wendung.

Freundliche Grüsse

Bundesamt für Verkehr

Dr. Peter Füglistaler
Direktor

Lizenzpflicht für in der Schweiz immatrikulierte Fahrzeuge

Aktenzeichen: BAV-351.02-3
Geschäftsfall: 
Ihr Zeichen:      
Ittigen, 11. Mai 2022

 
Bestätigung für Transportunternehmen
mit Sitz in der Schweiz

Link auf die Webseite des 
Bundesamtes für Verkehr BAV



Office fédéral des transports OFT
3003 Berne
Siège : Mühlestrasse 6, 3063 Ittigen
Tél. +41 58 465 87 25 
lizenz@bav.admin.ch 
https://www.bav.admin.ch/
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Département fédéral de l'environnement, des transports,
de l'énergie et de la communication DETEC

Office fédéral des transports OFT
Directeur

3003 Berne
POST CH AG

OFT; 

Mesdames, Messieurs, 

Nous confirmons par la présente qu’il n’existe actuellement et jusqu’à nouvel ordre aucune 
obligation de licence (obligation d’autorisation d’admission) pour le transport de marchandises 
avec des véhicules immatriculés en Suisse de plus de 2,5 tonnes et jusqu’à 3,5 tonnes. Les 
prescriptions du règlement (UE) 2020/1055 du Parlement européen et du Conseil du 15 juillet 2020 
modifiant les règlements (CE) no 1071/2009, (CE) no 1072/2009 et (UE) no 1024/2012, désormais 
applicables au sein de l’UE dans le cadre du « Paquet Mobilité », ne s’appliquent pas aux entreprises 
de transport suisses tant que les bases légales suisses correspondantes ainsi que l’accord sur les 
transports terrestres n’ont pas été adaptés. 

Veuillez agréer, Mesdames, Messieurs, l’assurance de notre considération distinguée.

Office fédéral des transports

Dr. Peter Füglistaler
Directeur

Référence : BAV-351.02-3
Événement administratif : 
Votre référence : 
Ittigen, le 11 mai 2022

Obligation de licence pour les véhicules immatriculés en Suisse

   
Confirmation pour les entreprises de transport
dont le siège est en Suisse

Lien vers le site Web de l’Office 
fédéral des transports OFT



Ufficio federale dei trasporti UFT
3003 Berna
Sede: Mühlestrasse 6, 3063 Ittigen
Tel. +41 58 465 87 25 
lizenz@bav.admin.ch  
https://www.bav.admin.ch/
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Dipartimento federale dell'ambiente, dei trasporti,
dell'energia e delle comunicazioni DATEC

Ufficio federale dei trasporti UFT
Direttore

3003 Berna
POST CH AG

UFT; 

Gentili signore, egregi signori,

Con la presente confermiamo che al momento, e fino a data da destinarsi, nel traffico merci per i 
veicoli immatricolati in Svizzera di peso compreso tra 2,5 e 3,5 tonnellate non si applica il 
cosiddetto obbligo di licenza (obbligo di autorizzazione di accesso alla professione). Le nuove 
prescrizioni introdotte nell'UE nel quadro del pacchetto sulla mobilità di cui al regolamento 
(UE) 2020/1055 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 luglio 2020, che modifica i regolamenti 
(CE) n. 1071/2009, (CE) n. 1072/2009 e (UE) n. 1024/2012 non si applicheranno alle imprese di 
trasporto svizzere fino a che non saranno state adeguate le rispettive basi legali nazionali e l'Accordo 
sui trasporti terrestri.

Distinti saluti

Ufficio federale dei trasporti

Dr. Peter Füglistaler
Direttore

Riferimento: BAV-351.02-3
Evento amministrativo: 
Vostro riferimento:      
Ittigen, 11 maggio 2022

Obbligo di licenza per veicoli immatricolati in Svizzera

   
Conferma per imprese di trasporto 
con sede in Svizzera

Link sul sito Internet dell’Ufficio
federale dei trasporti (UFT)



Federal Office of Transport FOT
3003 Bern
Location: Mühlestrasse 6, 3063 Ittigen
Tel. +41 58 465 87 25 
lizenz@bav.admin.ch 
https://www.bav.admin.ch/
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Federal Department of the Environment, Transport,
Energy and Communications DETEC

Federal Office of Transport FOT
Director

3003 Bern
POST CH AG

FOT; 

To whom it may concern

We hereby confirm that there is currently no so-called license obligation (obligation to obtain an 
authorisation to access the market) for the carriage of goods with vehicles registered in 
Switzerland over 2.5 tons to 3.5 tons and there will not be until further notice. The requirements 
of the Regulation (EU) 2020/1055 of the European Parliament and of the Council of 15 July 2020 
amending Regulations (EC) No 1071/2009, (EC) No 1072/2009 and (EU) No 1024/2012, which are 
now effective in the EU as part of the “mobility package”, do not apply to Swiss transport companies 
until the corresponding Swiss legal bases and the overland transport agreement have been adapted.

Yours sincerely

Federal Office of Transport

Dr. Peter Füglistaler
Director

License obligation for vehicles registered in Switzerland

File: BAV-351.02-3
Business event: 
Your reference:      
Ittigen, 11 May 2022

   
Confirmation for transport companies
headquartered in Switzerland

Link to the Web site of the
Federal Office of Transport FOT
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